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Réservation obligatoire - Upon registration - www.crieeagde.com/fr   
visites@crieeagde.com 
43 quai Commandant Méric. Le Grau d'Agde

>  LES COULISSES DE LA PÊCHE  
Envie d'étoffer vos connaissances sur le milieu de la pêche ? La flottille de bateaux, les techniques  
de pêche et les espèces de poissons n'auront plus de secrets pour vous !   
Option dégustation : complétez votre visite avec une délicieuse dégustation de produits locaux de la mer.  
 
Want to expand your knowledge of the fishing industry?  
The fleet of boats, fishing techniques, and fish species will no longer hold any secrets for you!  
Tasting: complete your visit with a delicious tasting of local seafood.

	 7 € ; 6 € de 4 à 11 ans ; gratuit - de 4 ans.  
Avec dégustation : 15 € ; 14 € de 4 à 11 ans ; déconseillée - de 4 ans. 
10h00 > 11h30, du lundi au vendredi   
Attention, dégustation limitée à 12 pers. et non accessible aux enfants de moins de 4 ans. 
Inscription obligatoire lors de la réservation de la visite.

> 	LA VENTE AUX ENCHÈRES À LA CRIÉE 
Soyez indiscrets et suivez le circuit du poisson dès sa débarque jusqu’à son expédition.  
Observez la vente aux enchères, moment incontournable de la visite.

	 Be an eyewitness and follow the fish's journey from the moment it is caught to the moment it is sold. Watch 
the auction, the highlight of your visit. 

	 7 € ; 6 € de 4 à 11 ans ; gratuit - de 4 ans 
15h00 > 16h30, du lundi au vendredi

BELVÉDÈRE de la CRIÉE du Grau d’Agde
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NATURE & ADENA

• Trésor caché : voyage équestre dans la réserve naturelle
   Traversez la réserve à cheval et faites une pause à la Maison du Bagnas pour une animation ludique.
    Cross the reserve on horseback then stop off at the Maison du Bagnas for an entertaining activity.
    60 € - 10h00 > 12h00, les mercredis 
	
•  Cinéma“Mission to Marsh” 
	 Ce road movie alterne beauté des paysages, alertes sur les menaces environnementales  

et rencontres avec ceux qui œuvrent pour préserver ces zones fragiles.  
Projection suivie d’un temps d’échange.

	 This road movie alternates between the beauty of the landscapes, warnings about environmental threats  
and encounters with those who work to preserve these fragile places. The screening is followed by a discussion.

 
12,50 € (séance de cinéma + une visite de la réserve en basse saison)

	 21h00, vendredi 10 octobre. Cinéma Le Travelling. Agde

•  Découverte des oiseaux du Bagnas
	 À l’aide de longues vues et de jumelles mises à votre disposition, profitez d’une visite guidée  

au bord de l’étang du Bagnas pour en apprendre davantage sur les oiseaux qui viennent s’y reposer.
	 With telescopes and binoculars at your disposal, enjoy a guided tour of the banks of the Bagnas Etang  

to learn more about the birds that come to rest there.
	 7 € ; 5 € - de 12 ans  / 10h00 > 12h00, les mardis, jeudis et dimanches 12, 21, 23, 26 et 30 octobre

•  Vignobles en Scène “Entre nature et terroir : le Grand Clavelet en histoire…et en vin”
	 Explorez le domaine à travers une visite guidée, suivie d’une immersion en pleine nature au sein  

de la Réserve naturelle. Terminez cette parenthèse enchantée par une dégustation commentée  
de vins locaux !

	 Explore the estate with a guided tour, followed by an immersive experience in the natural surroundings  
of the Reserve. Finish this enchanting interlude with a hosted tasting of local wines!

	 25 € / personne 
16h00 > 18h30, samedi 18 octobre 



•   Des roseaux et des ailes
	 À l’aide d’un support ludique, percez les secrets des roselières et observez des oiseaux à la longue-vue, 

selon les conditions météo !
	 Using a fun approach, discover the secrets of the reed beds and observe birds with a telescope,  

depending on the weather conditions!
	 Gratuit 

11h00 > 12h00, les dimanches 19 octobre et 2 novembre

 •  La chasse aux espèces invasives 
	 Accompagné par un animateur, contribuez à la préservation de la biodiversité en identifiant 
les espèces végétales dites “envahissantes” afin d’éviter qu’elles ne se propagent. 

	 With the help of a guide, make a hands-on contribution to preserving biodiversity by identifying so-called 
invasive plant species to prevent them from spreading.

	 7 € ; 5 € - de 12 ans  
14h00 > 16h00, lundi 20 octobre 

 •  Coucher de soleil au Bagnas
	 Admirez le coucher de soleil sur l’étang du Bagnas et profitez de l’ambiance qui y règne  

au crépuscule, moment propice à l’observation des animaux. 
	 Come and admire the sunset over the Bagnas lagoon and experience the ambience at dusk,  

an ideal time for observing the animals 
	 7 € ; 5 € - de 12 ans ; gratuit - de 3 ans 

16h30 > 19h00, les mardis 21 (gratuit) et 28 octobre

 •  Le Bagnas pour les enfants
	 À plumes, à poils ou à antennes, découvrez les habitants du Bagnas et leurs drôles de vies. 
	 Feathered, furry or with antennae, discover the inhabitants of Bagnas and their funny lives 
	 7 € ; 5 € - de 12 ans  

10h00 > 12h00, les mercredis 22 et 29 octobre 

 •  Les petites carapaces du Bagnas
	 Un mix original entre animation et atelier pour découvrir la mystérieuse Cistude d’Europe  

et repartir avec une création unique.
	 An original mix between entertainment and workshop to discover the mysterious European Cistude  

and leave with a unique creation.
	 7 € / personne  

14h00 > 16h00, mercredi 22 octobre 

 •  À la découverte du littoral
	 De la dune à la mer, découvrez la faune et la flore des plages et dénichez les traces  

que les petits habitants à coquille ont laissées dans le sable !
	 From the dune to the sea, explore the fauna and flora of the beaches and find the traces left in the sand  

by the little shell-bearing inhabitants!
	 7 € ; 5 € - de 12 ans  

14h00 > 16h00, les jeudis 23 et 30 octobre 

 •  Conférence “Espèces exotiques envahissantes” 
	  Plus d’info dans la partie Agenda
	 18h30 > 20h00, jeudi 23 octobre 5 > DECOUVERTES



 
 	 •  Les carapaces du Bagnas

	 Qui est la mystérieuse Cistude d’Europe ? Comment la protéger ?  
Découvrez cette étonnante tortue à travers notre animation ludique et familiale

	 What is the mysterious European Cistude? How can we protect it?  
Discover this amazing turtle through our fun, family-friendly activity

	 7 € ; 5 € - de 12 ans. 14h00 > 16h00, vendredi 24 et mardi 28 octobre 

•  Volcan au coucher de soleil
	 Partez à la découverte du Mont Saint-Loup en compagnie d’un professionnel de l’Office de Tourisme  

et d’un éducateur nature passionné. Au sommet, savourez un panorama à couper le souffle  
et assistez à un coucher de soleil inoubliable sur la Méditerranée. 

	 Explore Mont Saint-Loup with a professional from the Tourist Office and a knowledgeable nature lover.  
At the summit, enjoy a breathtaking panorama and witness an unforgettable sunset over the Mediterranean.

	 7 € ; 5 € - de 12 ans. 17h00 > 18h30, vendredi 24 octobre. Départ : rue du Luxembourg. Agde

•  Le Clavelet, entre terre et lagune
	 Depuis la formation de la lagune jusqu’à la création de la Réserve naturelle du Bagnas, plongez  

dans l’histoire géologique et humaine du site. Une animation alliant nature, patrimoine et découverte.
	 From the formation of the lagoon to the creation of the Bagnas Nature Reserve, immerse yourself  

in the geological and human history of the site. An activity combining nature, heritage and discovery.
	 3 € / personne. 10h00 > 11h00, dimanche 26 octobre 

•	 Sortie Canoë “Le Bagnas au fil de l’eau”
	 Embarquez en canoë sur un canal du Midi préservé, puis entrez à pied dans la Réserve naturelle  

du Bagnas en compagnie d’un éducateur nature et découvrez les oiseaux qui peuplent l’étang. 
	 Take a canoe trip along the unspoilt canal du Midi, then walk into the Bagnas Nature Reserve  

accompanied by a nature guide and discover the birds that inhabit the lake.
	 32 €. Sur réservation 07 66 25 95 34 - www.capnatureagde.com/ 

15h00 > 18h00, lundi 27 octobre. Départ : Écluse du Bagnas. Rive gauche. Agde

•	 Lever de soleil au Bagnas
    Vivez le réveil de la nature en pleine réserve naturelle et profitez-en pour observer la faune.  

Finissez par un petit-déjeuner offert à la Maison du Bagnas ! 
	 Experience the awakening of nature in the heart of a nature reserve and take the opportunity to observe  

the wildlife. Finish the day with a complimentary breakfast at the Maison du Bagnas! 
	 13 € ; gratuit - de 3 ans. 7h00 > 10h00, mardi 28 octobre

• 	 Les petites ailes de la nuit
    Un mix original entre animation et atelier pour découvrir les discrètes chauves-souris et repartir  

avec une création unique.
	 An original mix between entertainment and workshop to discover the discreet bats and leave  

with a unique creation.
	 7 € / personne. 14h00 > 16h00, mercredi 29 octobre 

•	 Les secrets du volcan
	 En gravissant le Mont Saint Loup, célèbre volcan agathois, initiez-vous au volcanisme  

et découvrez la végétation méditerranéenne si typique de la géologie locale !
	 An introduction to volcanism and local geology and a discovery of Mediterranean ecosystems.
	 7 € ; 5 € - de 12 ans  

10h00 > 12h00, vendredi 31 octobre



 
 	

       Sur réservation. On registration. https://www.helloasso.com/associations/adena  
  04 67 01 60 23. Infos www.adena-bagnas.fr  
  Maison de la Réserve. Domaine du Grand Clavelet, Route de Sète. Agde

•	 Spécial Halloween “Le monde de la nuit”
	 Le Professeur Maraval, un passionné des créatures d’Halloween a disparu. À la tombée  

du jour, découvrez les secrets de ces animaux et percez le mystère de cette disparition !
	 Professor Maraval, a lover of Halloween creatures, has disappeared.  

At dusk, discover the secrets of these creatures and unravel the mystery of his disappearance!	
7 € ; 5 € - de 12 ans  
16h00 > 18h30, vendredi 31 octobre 

		   	

Les MARCHÉS
		                  
                    
> JEUDI	  • Parking du Moulin des Évêques, Agde - Vestimentaire.  

	  • Haut de La Promenade, Agde - Alimentaire.  
	  • Front de Mer, Le Grau d’Agde - Alimentaire & vestimentaire.  
	           

> SAMEDI	 • Rambla du Soleil, Le Cap d’Agde - Alimentaire & vestimentaire.  
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PATRIMOINE   AGATHOIS

  

 > VISITE DU SITE DES BUNKERS DE LA TAMARISSIÈRE
	 En 1942, l'Allemagne fortifie la côte en construisant le “Sudwall", le mur de Méditerranée.  

50 bunkers sont construits à La Tamarissière, lieu possible d'un débarquement allié et dont il subsiste 
une trentaine d’entre eux. Quatre sont rénovés et ouverts à la visite pour évoquer cette période  
de notre histoire. Durée de la visite : 1h

	 In 1942, Germany fortified the coast by building the “Sudwall," the Mediterranean Wall.  
50 bunkers were built at La Tamarissière, a possible site for an Allied landing, of which about thirty remain.  
Four have been renovated and are now open to visitors to evoke this period of our history.

	 9h30 > 12h00, les samedis. Gratuit. Free. Association Agde Histoire 39-45 : 06 22 60 51 83  
Parking Antoine Groignard. La Tamarissière 

 > VISITE DE LA CITÉ D’AGDE ET DES BOURGS    
Au détour des nombreuses rues et placettes, découvrez le patrimoine de cette cité construite  
en pierre basaltique. De nombreux bâtis et ruelles témoignent d'un passé florissant, de quartiers  
emblématiques et d'une architecture spécifique de caractère telle la cathédrale fortifiée du XIIème siècle.  
Take a stroll through the many streets and squares and discover the heritage of this city built of basalt stone.
Numerous alleyways and buildings bear witness to a flourishing past, with characteristic districts  
and distinctive architecture such as the 12th-century fortified cathedral. 
8 € ; 4 € (8-12 ans). Sur rendez-vous : 06 03 06 34 60. Cœur de Ville. Agde

>  LE CHÂTEAU LAURENS - VOYAGE DANS L’ART NOUVEAU 
	 Palais des temps modernes et villa antiquisante, le château Laurens est un exemple remarquable  
de l’architecture éclectique de la fin du 19ème siècle. Classé aux Monuments Historiques depuis 1996, 
cet édifice unique a vu le jour en 1898 grâce à l’imagination débordante de son propriétaire Emmanuel 
Laurens, personnage anticonformiste, épris de modernisme. À travers un parcours guidé, découvrez 
une alternance de pièces reconstituées avec leurs mobiliers d’origine et des espaces d’interprétation.

	 A modern-day palace and an old-fashioned villa, château Laurens is a remarkable example of the eclectic architecture  
of the late 19th century. Listed as a Historic Monument since 1996, this unique building came into being in 1898  
thanks to the boundless imagination of its owner, Emmanuel Laurens, a non-conformist with a passion for modernism. 
On a guided tour, discover an alternation of reconstructed rooms with their original furniture and interpretation spaces

	 10h00 > 18h00, tous les jours sauf lundi en octobre et 10h00 > 17h00, du mercredi au dimanche en novembre 
Visites guidées à la carte : sur réservation / Ouverture en accès libre du jardin historique.



			   z   

>	 VISITES GUIDÉES AVEC L’OFFICE DE TOURISME CAP D’AGDE MÉDITERRANÉE
	 LES  VISITES “SIGNATURE”. De 4 € à 8 € ; gratuit - de 8 ans

•	 Agde “De la glacière à la cathédrale”
Au cours d’une visite guidée, découvrez des monuments incontournables comme la glacière  
souterraine construite au XVIIe siècle et son fonctionnement, de belles façades d'hôtels particuliers  
et la cathédrale romane fortifiée.
Take a guided tour of the town and discover its key monuments, including the 17th century underground ice 
house and how it worked, the beautiful façades of the town houses and the fortified Romanesque cathedral.
14h30, les mardis jusqu'au 28 octobre. Départ : Office de Tourisme. 1 rue du 4 septembre. Agde

LES RENDEZ-VOUS DU CHÂTEAU :
•	 Journées Nationales de l’Architecture . Plus d’infos dans la partie “Agenda“.
	 10h00 > 18h00, samedi 18 et dimanche 19 octobre 
• 	 Reflets de Venise. Plus d’infos dans la partie “Agenda“.
	 Samedi 25 et dimanche 26 octobre 
• 	 Dia de los muertos. Plus d’infos dans la partie “Agenda“.
	 14h00 > 18h00, vendredi 31 octobre 
• 	 Histoires parallèles “Folies de trop”. Plus d’infos dans la partie “Agenda“.
	 14h00 > minuit, samedi 1er novembre 
• 	 Visites mortelles. Plus d’infos dans la partie “Agenda“.
	 10h00 > 17h00, dimanche 2 novembre

• 	 Exposition “Flow” by the Eyes. Plus d’infos dans la partie “Expositions”
	 Jusqu'au jeudi 30 octobre 
   Infos, tarifs et réservations www.chateaulaurens-agde.fr  info.chateaulaurens@ville-agde.fr - 09 71 00 53 00  Domaine de Belle Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde

•	 “La Tamarissière, un écrin unique” 
Située rive droite de l’embouchure du fleuve Hérault, La Tamarissière s’est construite comme  
un hameau, unique à bien des égards. Un patrimoine varié alliant un lieu de villégiature  
avec ses villas “Belle Époque”, une pinède plantée au XVIIIème siècle et un passé défensif  
avec ses bunkers de la Seconde Guerre mondiale.
Located on the right bank of the mouth of the Hérault River, La Tamarissière, unique in many ways, was 
built as a hamlet. A diverse heritage combining a holiday resort with its Belle Époque villas, a pine forest 
planted in the 18th century and a defensive past with its Second World War bunkers
14h30, les mercredis, semaines impaires. Jusqu’au 22 octobre
Départ : Belvédère de la Tamarissière. Quai Théophile Cornu. La Tamarissière

•	 Le Cap d’Agde “Un patrimoine insoupçonné” 
En 1963, Jean Le Couteur, nommé architecte en chef du projet d’unité touristique du Cap d’Agde  
va imaginer la station balnéaire actuelle. Via un parcours hors des sentiers battus, découvrez à travers 
différents éléments urbanistiques et paysagers, comment l’architecte a dû composer  
avec le lieu originel et son projet. 
In 1963, Jean Le Couteur, appointed chief architect of the Cap d'Agde tourist unit project, designed 
the current seaside resort. Via a route off the beaten track, through different urban and landscape 
features, discover how the architect adapted his project to the original site.

	 9h30, les vendredis. Jusqu’au 31 octobre.  
Départ : Office de Tourisme. Rambla du Soleil. Le Cap d’Agde 9 > DECOUVERTES



				  
	 LES VISITES “DUO”
• 	 “Agde et le château Laurens” 
Remontez le cours du fleuve Hérault comme le fil de l’histoire, à travers une lecture de paysages  
depuis les quais. Partant de l’antique cité portuaire, vous atteindrez le vingtième siècle avec la visite 
d’un bijou de l’Art nouveau : le château Laurens.
Trace the course of the river Hérault like a historical journey, while taking in the scenery from the quayside  
along the way. Starting from the ancient port city, you'll arrive at the twentieth century with a visit to a gem  
of Art nouveau : château Laurens.
De 10 € à 20 € ; gratuit - de 8 ans.  
10h30, les mercredis. Jusqu’au 29 octobre. Départ : parking de la Vallée. Agde

• 	 “Le Grau d’Agde et la Criée”
De l’embouchure du Grau d’Agde jusqu’à la Criée, déambulez et découvrez l’histoire de ce lieu unique 
où patrons pêcheurs et capitaines devaient demander “l’entrée” au Port d’Agde. Suivez le cheminement 
du poisson jusqu’à sa vente à la Criée, l’une des seules de la Méditerranée qui soit accessible  
au public. 
From the mouth of the Grau d'Agde to La Criée, wander around and discover the history of this unique place  
where fishermen and captains once had to apply for entry into the Port of Agde. Follow the journey  
of the fish until it is sold at La Criée (fish auction), one of the only ones in the Mediterranean  
that is accessible to the public.
De 7 € à 10 € ; gratuit - de 18 ans
14h30, les mercredis, semaines paires. Jusqu’au 29 octobre.  
Départ : Maison des Services Publics, 2 Quai Antoine Fonquerle. Le Grau d’Agde

•	  “Agde et le Musée Jules Baudou”
D’Agathé, allégorie de la ville, aux Belles Agathoises et leur sarret, il n’y a qu’un pas à franchir  
pour découvrir monuments d’Agde et la vie locale de ses habitants grâce aux collections  
du Musée des arts et traditions populaires.
From Agathé, allegory of the city, to the beautiful Agde ladies with their sarret (hair piece), there is only one 
step to take to discover the monuments of Agde and the local life of its inhabitants thanks to the museum's 
collections of popular art and traditions.
De 7 € à 10 € ; gratuit - de 18 ans.  
14h30, jeudi 23 octobre. Départ : Office de Tourisme. 1 rue du 4 septembre. Agde

•	  “Le Cap d’Agde : le Musée de l’Ephèbe et le site d’Embonne”
Première occupation historique du Cap d’Agde, Embonne constitue un site qui évolue d’une “villae”  
à une “agglomération” jusqu’à disparaître au cours du Haut Moyen-Âge. Le Musée de l’Éphèbe  
illustrera les activités du site à travers les découvertes faites sur les épaves de bateaux de l’Antiquité  
à nos jours.
First historical occupation of Cap d'Agde, Embonne is a site which evolved from a “villae” to an “agglo- 
meration” until its disappearance during the Late Middle Ages. The Éphèbe Museum illustrates the site's 
trade and shipping activities through discoveries made on shipwrecks from Antiquity to the present day.
De 7 € à 10 € ; gratuit -de 18 ans 
14h30, jeudi 13 novembre.  
Départ : parvis du Musée de l’Éphèbe. Avenue des Hallebardes. Le Cap d'Agde	



 
				  

  

 > VISITES CONNECTÉES “BALUDIK” 
Téléchargez gratuitement l’application Baludik et découvrez notre territoire en famille à travers des jeux 
de piste, des balades sonores et de grandes aventures. Personnages célèbres, détails d’architectures, 
anecdotes historiques : concentrez-vous, utilisez carte, boussole et indices visuels et explorez,  
tout en jouant, la destination Cap d’Agde Méditerranée.  
Download the free Baludik app and explore our region with your family through treasure hunts, audio walks, 
and great adventures. Famous people, architectural details, historical anecdotes: concentrate, use a map, 
compass, and visual clues, and explore the Cap d'Agde Mediterranean region while playing.    
Gratuit. Free. Infos Office de Tourisme Cap d'Agde Méditerranée - 06 45 82 46 14   
Prévoir des chaussures adaptées - Suitable shoes required

 >  CIRCUIT DE DÉCOUVERTE ENVIRONNEMENTAL “CAPTAIN GAME”
	 En famille ou entre amis, ce circuit original vous fera découvrir le Cap d’Agde avec deux parcours 

ludiques de 3 km. Retrouvez les 12 bornes réparties autour du Port du Cap d’Agde et poinçonnez  
vos réponses. Les questions permettent de sensibiliser le public à l’environnement marin,  
en alliant balade et jeu.

	 With family or friends, this unique tour will introduce you to Cap d'Agde in a different way with its two fun  
3 km trails. Find the 12 markers located around the port of Cap d'Agde and fill in your answers. The questions 
raise public awareness about the marine environment, while combining a walk with a game.

	 Gratuit. Free. Infos Capitainerie 04 67 26 00 20 
Carte à récupérer à la Capitainerie, à l’Office de Tourisme  
Cap d'Agde Méditerranée ou au Centre Nautique du Cap d’Agde

	
	 	   

Gratuit. Sur réservation. Free. Upon registration. https://reservation.capdagde.com  
Infos 06 45 82 46 14. Prévoir des chaussures adaptées - Suitable shoes required

	 LES VISITES DECOUVERTES - Gratuit. Free
• 	 “Le Cap d’Agde entre terre et mer”

Connaissez-vous vraiment l'histoire du Cap d’Agde ?  Du haut des falaises de La Conque, l’épopée  
de cette station balnéaire vous sera contée, du volcanisme préhistorique à la prison du Fort de Brescou, 
puis vous rejoindrez la Maison de la Mer… et découvirez une autre facette du Cap d’Agde : l’Aire Marine 
Protégée de la Côte Agathoise.
Do you really know the history of Cap d'Agde ? From the cliffs of La Conque, the epic of this seaside resort 
will be told to you, from prehistoric volcanism to the prison of the Fort of Brescou, then join the Maison  
de la Mer. And discover another facet of Cap d'Agde : the Marine Protected Area of the Agathoise Coast.
14h30, jeudi 16 octobre. Départ : mémorial au sommet de la Grande Conque. Le Cap d’Agde

• 	 Agde “Le Mont Saint-Loup”
Depuis le point culminant de la ville d’Agde, découvrez au fil de l’ascension, la patrimoine naturel  
et bâti du Mont Saint-Loup et ses différents belvédères vous offrant des lectures de paysages  
ommentées par notre guide conférencier.
Discover the natural and architectural heritage of Mont Saint-Loup as you climb to the highest point of the town 
of Agde. Our guide will provide commentary on the landscapes visible from the various viewpoints along the way.
10h00, samedi 25 octobre. Départ : rue du Luxembourg. Mont Saint-Loup. Agde

•	  Agde “Canal du Midi et Bagnas”
Bienvenue au dernier arrêt du canal du Midi avant son terminus à l’étang de Thau : le Bagnas. 
Le milieu lagunaire constitue le dernier obstacle à surmonter pour l’ingénieux Pierre Paul Riquet.  
Durant une balade commentée, revivez l’épilogue de ce projet long de 240 kms, dans une zone  
protégée à plusieurs titres : UNESCO et Réserve Naturelle Nationale.
Welcome to the Canal du Midi's last stop before its terminus at the Thau lagoon: Le Bagnas. The lagoon  
environment is the last obstacle to overcome for the ingenious Pierre Paul Riquet. During a commented 
walk, relive the epilogue of this 240 km long project, in a UNESCO and National Nature Reserve protected 
area.
14h00, samedi 25 octobre. Départ : Pont Saint-Bauzille. Agde
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   Médiathèque Agathoise 
>	 “#APPELLE TON BIB !” 
Besoin de conseils pour faire un devoir d’histoire-géographie, une dissertation ou un exposé ?  
Ton bibliothécaire te propose une aide personnalisée. Sur rendez-vous 

	 Need advice on writing, giving a presentation, preparing for an exam in history?  
Your librarian is here to give you a hand! By appointment

>  “JEUX, TU, IL, NOUS JOUONS” 
Venez jouer et vous défier entre amis ou simplement faire une pause et découvrir une sélection de jeux  
de société choisie par les bibliothécaires. Sans réservation aux heures d'ouverture de la MAG

	 Come along to play and challenge your friends, or simply take a moment to discover a selection of board 
games chosen by the librarians. Without reservation 

>  AIDE NUMÉRIQUE INDIVIDUALISÉE” 
Le conseiller numérique vous aide ou vous accompagne dans l'utilisation quotidienne et dans vos 
diverses démarches liées au numérique, ainsi que pour tout problème ou blocage technique  
qui n'est pas lié au matériel. Sur réservation.

	 Our digital consultant will help or support you in your day-to-day use of digital devices and related procedures,  
as well as dealing with any technical problems or issues that are not hardware-related. Upon reservation.

> 	APPLIS HOUR "BIEN-ÊTRE”
	 Découverte des dernières applications sélectionnées par les bibliothécaires avec entre autres,  

une séance de méditation guidée. Mise à disposition de tablettes.
	 Discovery of the latest applications selected by librarians with, among other things, a guided meditation session. 

Provision of tablets.  
14h30 > 16h30, mercredi 1er octobre

 ATELIERS & JEUX



		   			   					      
		 > 	ATELIER "IA - INTELLIGENCE ARTIFICIELLE” 
	 Apprenez les bases de l’I.A., explorez des cas pratiques 

concrets et découvrez comment cette technologie  
révolutionnaire peut être utilisée.  
Dès 12 ans 

	 Learn the basics of AI, explore real-life practical cases,  
and discover how this revolutionary technology  
can be used. From age 12 years old 

	 Samedi 4 octobre 15h00 > 16h30 : 
Introduction générale à l'IA
Samedi 11 octobre 15h00 > 16h30 : 
Dialogue avec l'IA et création écrite 
Samedi 29 novembre 15h00 > 16h30 : 
Spéciale génération d'image

> 	ATELIER JEUX VIDÉO “MINECRAFT”
Un atelier pour apprendre à maîtriser les bases ou perfectionner ses créations dans l’univers infini 
de Minecraft. 
1h par participant. Ouvert à tous les âges (présence d’un adulte obligatoire pour les - de 10 ans.)
14h00 > 15h00 ou 15h00 > 16h00, mercredi 8 octobre 

> 	ATELIER “RETOUCHE PHOTO”
Initiation aux techniques de base de la retouche photo en utilisant Photopea,  
un outil gratuit accessible en ligne. Dès 12 ans 
Introduction to basic photo retouching techniques using Photopea, a free online tool. From age 12 years
9h30 > 11h00, les vendredis 10 octobre et 14 novembre 

> ATELIER “CYANOTYP ”
Avec l’artiste Ayda-Su Nuroglu 
Découvrez cette technique très ancienne et alternative 
de la photo qui permet d’imprimer des images (végétaux, 
dessin ou photo) en bleu de Prusse, avec le soleil  
ou une insoleuse UV. Atelier suivi de la visite de l’exposition 
commentée par l’artiste. Dès 10 ans
Discover this very old and alternative photography tech-
nique which allows you to print images (plants, drawings 
or photos) in Prussian blue, with the sun or a UV exposure 
unit. Workshop followed by a visit to the exhibition with 
commentary by the artist. From age 10 years
15h00, samedi 18 octobre 

> 	ATELIER “ACCROS À L’ACROSTICHE”
Réalisation de poèmes en se basant sur les lettres de son prénom. De 8 à 12 ans
Creation of poems based on the letters of your first name. From 8 to 12 years old
14h00 > 16h00, mercredi 22 octobre 

> 	ATELIER “MON ABÉCÉDAIRE STREET-ART”
Réalisation d’un carton à dessin d’inspiration “Street Art”. De 8 à 12 ans
Creation of a “Street Art” inspired drawing cardboard. From 8 to 12 years old
14h00 > 16h00, jeudi 23 octobre 
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> 	FESTIVAL DE JEUX VIDÉO 
Plus d’infos dans la partie “Agenda”
13h00 > 18h00, mardi 28 octobre 

> 	ATELIER “RÊVE-MOI UNE LETTRE”
Création d’un livret avec des lettres illustrées à la manière de l’alphabet imaginé par l’illustratrice 
Anne Bertier. De 7 à 13 ans
Creation of a booklet with letters illustrated in the style of the alphabet imagined  
by the illustrator Anne Bertier. From 7 to 13 years old
14h30 > 16h00, mardi 28 octobre 

> 	ATELIER “LETTRES À TOUCHER”
Un atelier ludique pour explorer les lettres en les touchant. De 3 à 6 ans
A fun workshop to explore letters by touching them. For ages 3 to 6
10h00 > 11h30, mercredi 29 octobre 

> 	ATELIER “ ALPHABET ET AUTOPORTRAIT ”
Réalisation d’un autoportrait à partir de formes  
géométriques gravées, à la manière de l’illustratrice 
jeunesse Liuna Virardi. De 6 à 10 ans
Creation of a self-portrait from engraved geometric 
shapes, in the style of the children's illustrator Liuna 
Virardi. Ages 6 to 10
14h30 > 16h30, jeudi 30 octobre 

> 	ATELIER JEUX VIDÉO “SPÉCIAL PLATEFORME”
Découvrez la magie des classiques avec cet atelier dédié aux jeux de plateforme.  
L’occasion pour les fans de Mario, Rayman et autres icônes du genre, de relever les défis !  
Créneau d’1 heure.  
Ouvert à tous (présence d’un adulte obligatoire pour les moins de 10 ans.)
Discover the magic of the classics with this workshop dedicated to platform games.  
The opportunity for fans of Mario, Rayman and other icons of the genre to take on the challenges! 
1-hour slot. Open to all (Children under 10 must be accompanied by an adult).
14h00 > 15h00 et 15h00 > 16h00, mercredi 5 novembre 

> 	HISTOIRES POUR LES PETITES OREILLES 
Un moment de lecture pour les tout-petits. De 0 à 3 ans accompagné d’un parent 
A reading time for toddlers. From 0 to 3 years old accompanied by a parent
10h30 > 11h15, samedi 29 novembre 

           Sur inscription - Upon registration. 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr        Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde   
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           Gratuit - Free. Infos et réservations 04 30 23 94 42 - lapetitefabrique@agglohm.net       30 rue Jean Roger. Agde   

> A la MJC
> 	ATELIER CARTERIE - “CRÉATION D’UN CALENDRIER DE L’AVENT”

Card making workshop - “Creating an Advent calendar”
9h00 > 12h00, les samedis 8, 15, 22 et 29 novembre 

           Tarifs, se renseigner.- Reservation required. Sur réservation 04 67 94 69 10        Espace André Malraux. 5 rue Mirabeau. Agde   

>	 “OPEN FABLAB“ 
La petite fabrique ouvre ses portes aux fans  
de nouvelles technologies. Un mardi par mois,  
profitez des outils, partagez vos expériences,  
vos idées, vos projets, et pourquoi ne pas intégrer  
la communauté de Makers ?

The “Petite Fabrique“ opens its doors to fans of new 
technologies. One Tuesday per month, take advantage of 
the tools, share your experiences, your ideas, your projects, 
and why not join the community of Makers?
Ouvert à tous, sans inscription
17h30 > 20h00, les mardis 7 octobre et 4 novembre

>	 ATELIER “DÉCOUVERTE DE LA RÉALITÉ VIRTUELLE” 
Testez le nouveau casque VR2 SONY© au sein d’un simulateur de conduite sur circuit.  
Plongez à l’intérieur du bolide et pilotez sur circuit comme si vous y étiez !  
Déconseillé aux -12 ans et personnes ayant le mal des transports. 
Through games, fun exercises and role-playing, young participants develop their creativity,  
self-confidence and active listening and communication skills. Ages 6 to 12
9h30 > 12h00, samedi 18 octobre 

> 	CYCLE “ROBOTIQUE ET IMPRESSION 3D” 
L’occasion pour les enfants de 8 à 13 ans d’apprendre le codage, la programmation, 
la modélisation et l’impression 3D tout en s’amusant ! 
An opportunity for children aged 8 to 13 to learn coding, programming, modelling and 3D printing 
while having fun ! 
9h30 > 12h00, du lundi 20 au vendredi 24 octobre

> 	ATELIER “INITIATION À L’IMPRESSION 3D” 
Découvrez la pratique de la modélisation, fusion et extrusion 3D de façon simple  
et accessible à tous.
Discover the practice of 3D modeling, fusion and extrusion in a simple and accessible way.

La petite fabrique



EXPOS À DÉCOUVRIR
	  
 
 
 
 

    	

Espace Molière
>	 “INVITATION AU VOYAGE”. Par Frédéric Durieu et Nathalie Erin, artistes plasticiens en Art Numérique 

Embarquement immédiat pour un voyage fantastique dans un univers imaginaire à la frontière du réel,  
celui de Frédéric Durieu et Nathalie Erin. Un univers pour réapprendre à regarder, observer, une plume,  
une fleur, un insecte, une branche, une feuille, une étoile... ou même un détail de la vie quotidienne, l’infi-
niment petit comme l’infiniment grand. Un univers pour développer son imaginaire et l’émerveillement,  
voyager dans un monde réinventé, réveiller les consciences, réapprendre la Nature, se réapprendre.

	 All aboard for a fantastic journey into an imaginary world on the borders of reality, created by Frédéric Durieu  
and Nathalie Erin. A universe in which to rediscover how to look, how to observe: a feather, a flower, an insect,  
a branch, a leaf, a star... or even a detail of everyday life, the infinitely small as well as the infinitely large.  
A universe in which to develop your imagination and sense of wonder, travel through a reinvented world, awaken  
your awareness, rediscover Nature, and rediscover yourself.

	 Jusqu'au samedi 1er novembre, à 18h00

       Entrée libre - Free entrance. Infos Direction des Affaires Culturelles  
04 67 32 35 76  ou  04 67 94 65 80 
10h00 > 12h30 / 14h00 > 18h00, du mardi au samedi. Place Molière. Agde 

>	 “ATMOSPHÈRES 2 - PARÉIDOLIE ET SURCYCLAGE”. Avec les œuvres de CEM 
“Petite, j’adorais regarder l’artiste “Le Vent" sculpter les nuages ! Une très grande imagination me permet 
de faire renaître la beauté et la mise en scène de mes histoires construites sur mes tableaux !  
Je vais droit à ce que la nature me donne et le surcyclage. Mon exaltation de vie, que je donne à mon art, 
me permet la Matérialisation de mon inspiration…"

	 “When I was little, I loved watching the artist 'Wind' sculpting clouds! A great imagination allows me to bring  
to life the beauty and the staging of my stories based on my paintings! I go straight to what nature gives  
me and upcycle it. My exaltation of life, which I give to my art, allows me to materialize my inspiration…”

	 Vernissage : jeudi 13 novembre, à 18h30
Du vendredi 14 novembre au samedi 17 janvier 2026



	  
 
 
 
 

    	  

Musée Agathois Jules Baudou
>	 “PHOTOS DE FAMILLE, HISTOIRE DE VI(LL)E”  

Cette exposition met les Agathois à contribution à travers leurs photos de famille. Dans la perspective  
de sa prochaine rénovation, le Musée Agathois souhaite développer une politique d’acquisition de documents, 
photographies, objets, etc. permettant de présenter la société agathoise de la fin du XXème et du XXIème 
siècles dans la diversité de sa population, de ses activités professionnelles ou de loisirs. 
This exhibition showcases the contributions of Agathois residents through their family photos. In preparation 
for its upcoming renovation, the Musée Agathois wishes to develop a policy for acquiring documents,  
photographs, objects, etc. that will enable it to present Agathois society at the end of the 20th and beginning  
of the 21st centuries in all its diversity, including its population, professional activities and leisure pastimes.

Jusqu'au samedi 27 juin 2026

	     Infos, tarifs et horaires www.museeagathois.fr - 04 67 94 92 54 
5, rue de la Fraternité. Agde 

Salle du Chapitre
>	 “IL ÉTAIT… UN ATELIER”  

“L’atelier de Victor” réunit 7 amis autour de l’art ; Arancha Téjédor, peintre, Bertrand Daulé, caricaturiste, 
Arthur, Maddie, Christine… qui vous invitent à rentrer dans leur univers avec cette exposition  
basée sur le travail de l’atelier. 
“Victor’s Workshop” brings together 7 friends around art; Arancha Téjédor, painter, Bertrand Daulé,  
caricaturist, Arthur, Maddie, Christine… who invite you to enter their world through this exhibition  
based on the work done in the workshop.

Infos 06 63 38 25 37
10h00 > 12h00 / 15h00 > 19h00, du lundi au samedi. Du jeudi 9 au jeudi 23 octobre
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     Entrée libre - Free entrance 
Rue Louis Bages. Agde 

Château Laurens
>	 “FLOW” BY THE EYES  

Parcours artistique consacré à la photographie avec, à l’honneur, les œuvres de Nicolas Floc’h issues  
de son projet “La couleur de l’eau”. À la fois marin, plongeur, artiste plasticien et photographe, il explore  
la couleur des océans et des fleuves en interrogeant l’hydrosphère en lien avec le vivant et l’atmosphère.

	 An artistic journey dedicated to photography, featuring the works of Nicolas Floc'h from his project  
“La couleur de l'eau” (The Colour of Water). Sailor, diver, visual artist and photographer, he explores  
the colour of oceans and rivers by questioning the hydrosphere in relation to living things and the atmosphere.

	 Déambulation photographique : 2 jours par semaine, à partir du jeudi 30 octobre

 
     Infos, tarifs et horaires www.chateaulaurens-agde.fr - 09 71 00 53 00 

Domaine de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde 



	  
 
 
 
 
 

    	

Autres Lieux
>	 “SCULPTURES DANS LA VILLE” - ART LAB CITY 

Exposition de sculptures monumentales contemporaines  
Cœur de Ville; Après une 1ère édition réussie en 2021,  
Art Lab City, imaginé par Intersites ATP (Architecture  
Territoire Paysage) et la Ville d’Agde, revient investir le centre 
historique pour un nouveau parcours qui vous emmènera 
du parc de Belle-Isle aux remparts d’Agde, où les créations 
contemporaines de 21 artistes, français et étrangers,  
viendront dialoguer avec le patrimoine agathois.
Exhibition of contemporary monumental sculptures in the heart 
of the city. After a successful first edition in 2021, Art Lab City, 
designed by Intersites ATP (Architecture Territoire Paysage)  
and the City of Agde, returns to the historic centre for a new 
route that will take you from Belle Isle Park to the ramparts  
of Agde, where the contemporary creations of 21 artists,  
French and foreign, will interact with the heritage of Agde.
Infos Direction des Affaires Culturelles 04 67 94 65 80. 
www.artlabcity.eu
Du samedi 22 novembre 2025 au samedi 21 novembre 2026

>	 À LA MJC
Exposition photo “La MJC d’Agde - 60 ans de passions partagées”
Découvrez l’histoire de la MJC en images.
Du mercredi 12 au vendredi 28 novembre 

>	 LES ARTISTES PEINTRES INDÉPENDANTS AGATHOIS
	 Exposition de peinture et de sculpture des membres de l’association.

Exhibition of paintings and sculptures by members of the association.
Entrée libre. Infos AAPIA www.peintresagathois.com  
Du lundi 13 au samedi 18 octobre : exposition animation.  
Aux horaires d’ouverture du magasin. Galerie marchande d’Hyper U. Bd Maurice Pacull. Agde    

>  LES ARTISTES SOLIDAIRES AGATHOIS   
Peintures, peintures sur porcelaine, sculptures.  
Paintings, paintings on porcelain, sculptures. 

	 Entrée libre. Infos ASAGATH 06 83 25 44 10 - 06 52 47 11 97 
Du lundi 6 au samedi 11 octobre : peintures, huiles, aquarelles, pastels, peintures sur porcelaine,  
sculptures. Galerie marchande d’Hyper U. Bd Maurice Pacull. Agde
Du mercredi 29 octobre au dimanche 2 novembre : peintures. Salon Nautique du Cap d’Agde. Zone Technique



  PÉTANQUE & JEU LYONNAIS
  

PÉTANQUE 
>	 BOULODROME PIERRE BRANDANI

Les lundis, mardis, jeudis, vendredis et dimanches,14h30 : concours animation en doublettes. 
2 € en 3 parties. Friendly competitions in “doublettes”.
Infos Pétanque Capagathoise du Môle 06 80 23 46 07. Place du Môle. Le Cap d’Agde

>  BOULODROME JEAN MIQUEL 
Rencontres amicales en doublettes. Friendly competitions in “doublettes”. 
Mercredi 1er et jeudi 2 octobre : championnats régionaux. 
2 €. La Boule du Cap 06 61 16 50 29. 4h30, les mercredis et samedis. Pinède de la Clape. Le Cap d’Agde

>  BOULODROME DE LA TAMARISSIÈRE 
Concours animation. Friendly competitions.  
Gratuit. Free. La Boule de la Tamarissière 06 20 79 16 06 
16h00, les mercredis et vendredis. Rue du Commandant Malet. La Tamarissière

> 	BOULODROME DU FRONT DE MER 
	 Concours amicaux en triplettes montées. Friendly competitions in “triplettes”. 

2 €. Amicale des Boulistes du Front de Mer 07 67 52 17 70 
14h00, les mercredis et vendredis. Rue Paul Isoir. Le Grau d’Agde

> 	BOULODROME GILBERT RAYSSÉGUIER 
Concours animation en doublettes les mardis et en triplettes les jeudis. 
Friendly competitions in “doublettes” and “triplettes”. 

	 2 €. Les Pétanqueurs Graulens 04 67 21 82 69. 14h30, les mardis et jeudis. Rue des 3 Pins. Le Grau d’Agde
> 	BOULODROME ELAN PÉTANQUEUR 

Concours amicaux. Friendly competitions. 
2 € mercredis ; 5 € samedis et dimanches. Élan Pétanqueur Agathois  
06 09 33 00 89. À 14h30, les mercredis, samedis (en doublettes) 
et dimanches (en triplettes) - Route de Bessan. Bois de Boulogne. Agde

JEU LYONNAIS
>	 BOULODROME ANDRÉ BONNAUD   

Rencontres amicales. Friendly competitions  
Gratuit après cotisation (10 €). 9h00 > 11h30, tous les jours.  
Infos La Boule Lyonnaise 06 14 04 57 21. Pinède de la Clape. Avenue des Cantinières. Le Cap d’Agde
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OCTOBRE
	
	
 
	
 
	
 

	 JEUDI 2 OCTOBRE
> Conférence “L’archéologie sous-marine en Méditerranée :  

des apports essentiels à l’étude de la navigation et du commerce maritime à l’époque romaine” 
	 Par Marie-Pierre Jézégou, archéologue sous-marine, retraitée du ministère de la Culture
	 Gratuit. Réservation conseillée. Free. Reservation required. 04 67 94 69 60 - www.museecapdagde.com 

18h00. Musée de l’Éphèbe. Avenue des Hallebardes. Le Cap d’Agde

     JEUDI 2 OCTOBRE
> Humour musical “Les Virtuoses” 

De Julien et Mathias Cadez, avec Anne Gagneur (violon), Julien Cadez (piano),  
Mathias Cadez (piano).
Alors qu’une tempête se prépare, une mystérieuse violoniste trouve refuge chez deux pianistes,  
bouleversant leur quotidien. Embarquement aux confins de la musique et de l’imagination. 
Prodigieux ! À partir de 8 ans
As a storm brews, a mysterious violinist finds refuge with two pianists,  
disrupting their daily lives. Embark on a journey to the edges of music and imagination. 
Amazing! For ages 8 and up
De 6 € à 25 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr 
20h30. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée. Rond-point du Carré d’As.  
Le Cap d’Agde

	 VENDREDI 3 OCTOBRE
> “Fête de la Science” - Conférence “Le télescope Euclid à la conquête de l’univers sombre :  

plongée au cœur de la toile cosmique”
	 Par Clotilde Laigle, astronome de l’Institut d’Astrophysique de Paris.  

Présentation des enjeux cosmologiques et le contexte astrophysique, le télescope Euclid et ses défis techniques,  
ainsi que les possibilités enthousiasmantes que la mission nous ouvre, illustrées des magnifiques images prises par le télescope.

	 Presentation of cosmological issues and the astrophysical context, the Euclid telescope and its technical challenges, 
as well as the exciting possibilities that the mission opens up to us, illustrated by the magnificent images taken  
by the telescope. Free. Reservation required

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 
18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

	 SAMEDI 4 OCTOBRE
> Conférence “Le Saint-Christ de Saint-Sever : état de la recherche”
	 Présentée par Jean-Luc Lefranc et Jean-Paul Cros. Organisée par le GRAA 

Œuvre majeure du patrimoine d’Agde, le Christ en bois de Saint-Sever, inscrit sur la liste des monuments historiques,  
a toujours été l’objet de la ferveur des habitants de la ville mais son auteur n’est toujours pas connu avec certitude.  
Les auteurs de la conférence nous diront ce que l’on peut tirer de tous les documents scientifiquement attestés.

	 A major work of Agde's heritage, the wooden Christ of Saint-Sever, listed as a historic monument, has always been  
the object of fervour among the town's inhabitants, but its author is still not known with certainty. The authors of the 
conference will tell us what can be learned from all the scientifically attested documents. Free. Reservation required

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 
18h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde



		 					   
	

	 SAMEDI 4 ET DIMANCHE 5 OCTOBRE
> Salon “Construire et habiter autrement”
	 Un week-end entièrement dédié à l'exploration de nouvelles façons d'habiter, de construire, de vivre ensemble et d’imaginer 

demain autrement. Au programme : village d’exposants engagés dans l’éco-construction, les matériaux durables, l’habitat 
réversible/participatif, conférences, ateliers pratiques, exposition d’habitats mobiles ou réversibles, animations, food trucks,  
et surtout… beaucoup de joie et de rencontres humaines !

	 A weekend entirely dedicated to exploring new ways of living, building, living together and imagining tomorrow differently.  
On the program: a village of exhibitors involved in eco -construction, sustainable materials, reversible/participatory 
housing, conferences, practical workshops, an exhibition of mobile or reversible housing, entertainment, food trucks, 
and above all… lots of joy and human encounters!

	 Entrée libre. Free. Infos 06 14 90 05 27 - Événement Facebook “Salon Construite & habiter autrement” 
10h00 > 18h00. Arènes du Cap d’Agde. 2 avenue des Contrebandiers. Le Cap d’Agde

   OCTOBRE ROSE
La délégation agathoise de la Ligue contre le Cancer, vous invite à participer à des animations  
qui s’inscrivent dans le programme de sensibilisation nationale “Octobre Rose”  
axé sur le dépistage, la prévention, la solidarité et le soutien.  
Les bénéfices récoltés sont reversés à la Ligue contre le Cancer. 
The Agde delegation of the League Against Cancer invites you to participate in activities 
that are part of the national awareness program “Pink October” focused on screening, 
prevention, solidarity and support. The profits collected are donated to the League 
Against Cancer.  

 Dimanche 5 octobre
> Course Rose
      En famille ou entre amis, participez à l’un des 2 parcours proposés :  
      10 km ou 5 km accessible à tous  en marchant ou en courant 
      et le Kid’s Run de 1km pour les moins de 6 ans, gratuit.

	 With family or friends, take part in one of the 2 circuits on offer: a 10 km or 5 km race accessible to all by walking  
or running and the 1 km Kid's Run for children under 6, free. 

	 9h45 : course enfants 1 km (- de 6 ans). 9:45 am: 1 km children's race (under 6 years old)  
10h00 : échauffement collectif avec Doris, Maëlys et François Sax.  
10:00 am: group warm-up with Doris, Maëlys and François Sax 
10h30 : départ des courses et marches. 10:30 am: start of races and walks  
12h30 : remise des prix.12:30 pm: prize-giving

	 15 € ; 5 € - de 10 ans. Inscriptions sur www.ats-sport.com - https://bit.ly/marcherose2025 
Parvis du Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

	 Vendredi 10 octobre
> Soirée V&B Soirée rose avec tombola.  

18h00 > 21h00. V&B. 6 rue de Chiminie. Agde

	 Samedi 11 octobre
> Stand et tombola (2 € le ticket) 

10h00 > 18h00. Hyper U. Espace Grand Cap. Boulevard Maurice Pacull. Agde

> La nuit on danse Dress code  : une touche de rose 
25 €. Réservation Instagram : lanuitondanse.agde
19h30 > 21h30. Espace Carayon. Avenue Paul Balmigère. Agde

21 > AGENDA



		   

			  	 Dimanche 12 octobre
> Tournoi mixte de golf
	 10 €. Infos et inscriptions 04 67 26 54 40 ou www.golfcapdagde.com  

9h00. Golf International du Cap d’Agde. 4, avenue des Alizées. Le Cap d'Agde

> Baptême de plongée en bassin
	 Avec la MJC “Los Cabussaires”. Introductory diving in a pool
	 15 € (entrée piscine inclus). Infos 04 67 35 32 00 

14h00 > 18h30. Centre Aquatique de l’Archipel. Impasse Jean Rat. Agde 
	 Vendredi 17 octobre
> Soirée rose au cinéma 
	 Infos et réservations 04 67 00 01 57 - www.cineagde.com 

21h00. Cinéma le Travelling. Rue des Tuileries. Agde

	 Samedi 18 octobre 
>  Cours de zumba
	 Avec Malika de “Isis Dance”. 10 € 

10h30. Chapelle de l’école Anatole France. 44 rue Brescou. Agde

>  Stand et Tombola 
	 2 € le ticket 

10h00 > 18h00. Intermarché. Route de Sète. Agde

	
	 Programme, sous réserve de modification 

Tous les fonds récoltés seront reversés au comité de l’Hérault de la Ligue contre le Cancer 
Infos 06 66 61 70 35 - www.facebook.com/liguecontrelecanceragde 

 

	 MARDI 7 OCTOBRE
> École du spectateur -Théâtre “Boutik… ou l’amour impossible”
	 Par la Compagnie des Têtes de Bois, avec Aurélien Miclot 

Un jeune homme déconnecté de la réalité vit à travers ses avatars sur les réseaux sociaux et les jeux vidéo. 
Jusqu’au jour où il rencontre une jeune fille qui va le confronter au monde réel. 

	 Vous n’aimez pas sortir le soir ? Venez assister aux spectacles en même temps que les scolaires !  
Des places vous sont réservées à un prix tout doux !

	 A young man disconnected from reality lives through his avatars on social networks and video games. Until the day 
when he meets a young girl, who will confront him with the real world. Don't like going out at night? Come watch  
the shows at the same time as the school children! Tickets are reserved for you at a very reasonable price!

	 2 € (réservé en priorité aux détenteurs de la carte Agde Culture).  
Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr - 04 67 94 67 80 - 04 67 94 65 80  
10h00 et 14h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

>  Quartiers Libres “Harcèlement : et toi ?”
	 Échanges avec des experts en droit numérique, psychologie et cybersécurité, témoignages et conseils pratiques.
	 Discussions with experts in digital law, psychology and cybersecurity, testimonials and practical advice.
	 Gratuit. Free. Infos et réservations 04 67 94 67 80 - www.theatreagathois.fr 

18h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde



						     		   

	     								      

  23 > AGENDA

	 MERCREDI 8 OCTOBRE
> Café-philo “Wokisme - Ploutofascisme” 
	 Animé par Jean-Paul Colin. En présentiel ou en visioconférence. Free. Registration required
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 69 10 - http://cafe-philo.eu  

18h30. MJC. 5 rue Mirabeau. Agde

	 JEUDI 9 OCTOBRE
> Conférence “Transport et commerce des œuvres et d’objets d’artisanat d’art de la période romaine”
	 Par Simon Moramarco, Doctorant, Université Paul Valéry - Montpellier 3. Approche archéologique et historique.  

Gratuit. Réservation conseillée. Free. Reservation required. 04 67 94 69 60 - www.museecapdagde.com 
18h00. Musée de l’Éphèbe. Avenue des Hallebardes. Le Cap d’Agde

>  Séance “Le Club” - “Chantons sous la pluie”
	 De Stanley Donen et Gene Kelly (1953). En collaboration avec Les Amis du Club et le Lycée Auguste Loubatières,  

Projection suivie d’une discussion avec les intervenants. Film screening followed by a discussion.
	 5,50 €. Infos 04 67 00 02 71 - www.cineagde.com 

18h15. Cinéma Le Travelling. Rue des Tuileries. Agde

     DU JEUDI 9 AU SAMEDI 11 OCTOBRE
> 7ème Salon international de la peinture sur porcelaine “Oxytanya”

“Oxytanya” est devenu un salon de renommée internationale avec de nombreux artistes et 
créateurs. Il est en même temps une exposition et une vente de porcelaine et de peinture sur 
porcelaine agrémenté d’animations et de démonstrations de cet artisanat…  
Nathalie Turpin sera l’invitée d’honneur de cette 7ème édition.
“Oxytanya” has become an internationally renowned porcelain fair with the presence  
of many artists and designers. Exhibition and sale of porcelain and porcelain painting  
in the presence of artists and designers, with events and demonstrations.
2 €. Infos : info34oxytanya@gmail.com
10h00 > 18h00, jeudi et vendredi.  
10h00 > 14h00, samedi.  
Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

	 VENDREDI 10 OCTOBRE
>	 Conférence-spectacle “Lumen”
LUMEN est un Show de 3h30. Au programme des conférences dynamiques, éclairantes et im-
pactantes dont vous ressortirez transformés. Des conférenciers nationaux et internationaux. 8 
interventions de 15 minutes.. 
LUMEN is a 3.5-hour show. The program features dynamic, enlightening, and impactful 
talks that will transform you. National and international speakers. Eight 15-minute talks
À partir de 18h00. Tarif : 70 euros
Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée
Infos et réservations www.reseau-lumen.fr / contact@reseau-lumen.fr



						       

		   

	 VENDREDI 10 OCTOBRE 
>  “De Jean Vilar, à Jean Vilar, premiers fragments d’une autobiographie épistolaire” 
	 Par Philippe Poulain et la compagnie “Le canalet”  

Après avoir donné à entendre quelques grands textes du théâtre, le cycle “Les voix de la création théâtrale" se prolonge 
avec les figures qui ont interprété, défendu, incarné le théâtre de la seconde moitié du XXe siècle.  
After having given a reading of some great theatrical texts, the season “The voices of the theatrical creation”  continues with  
the figures who interpreted, defended, embodied the theatre of the second half of the 20th century. .And to begin, Jean Vilar. 

	 Gratuit. Free. Sur réservation Registration required  04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 
18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

	 SAMEDI 11 OCTOBRE
> “Le Quartier des Artistes” 
	 Avec l’association Danz’Art. Un collectif associatif uni pour un Quartier en Joie.  

Au programme, jeux, musique, clown, arts de rue, chansons françaises, hip-hop, salsa...
	 Gratuit. Free. Infos DanZ’Art 06 88 55 69 06 

14h00 > 18h00. Place du 18 Juin. Agde

> Book Club Ados
	 La librairie “La promenade au Phare” et la MAG s’associent pour créer un club lecture à destination des adolescents  

afin qu’ils échangent sur leurs œuvres préférées ! Goûter participatif.
	 The bookstore “La promenade au Phare” and MAG are joining forces to create a reading club for teenagers  

so that they can discuss their favourite works! Participatory snack. Free. Registration required
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 

16h00 > 18h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde 

>  Conférence “Le rôle majeur de la musique dans un film”
	 Par Thomas Barrière, musicien. Découvrez comment une musique choisie sur une séquencepeut amplifier, contrarier 

ou transformer totalement le sens premier des images. 
	 What role do music and sound play in films? Discover how music chosen for a sequence can amplify,  contradict  

or completely transform the primary meaning of the images. Free. Upon reservation
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 

18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

     SAMEDI 11 & DIMANCHE 12 OCTOBRE
> 10ème National de pétanque de la Ville d’Agde
	 Cette compétition de pétanque en triplettes, rassemble un plateau de qualité avec de nom-

breux joueurs réunis pour l’occasion. Deux concours départementaux - hommes 
et femmes - en doublettes sont également au programme.

	 This three-person Pétanque competition brings together a high quality field of 
players gathered for the occasion. 

	 Samedi 11 octobre
	 9h00 : National de Pétanque Top 500  

14h30 : Concours Départemental féminin - Doublettes en poules

	 Dimanche 12 octobre
	 9h00 : National de Pétanque (suite et fin) / 9h30 : Départemental féminin (suite et fin) 

/10h00 : Concours doublettes
	 Gratuit pour les spectateurs. Infos Élan Pétanqueur Agathois 06 15 22 62 56  

Boulodrome Dominique Trani. Chemin de la Motte. Agde
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	 DIMANCHE 12 OCTOBRE
>	Cirque - Jeune public “Un Souffle, un bruit, rien”
	 Par la Compagnie André Bouglione
	 C’est l’histoire d’une petite fille insomniaque, accro aux écrans et qui recule sans cesse l’heure de dormir,  

racontée par Madame le clown et ses comédiens-circassiens.  
Une expérience visuelle et sonore à vivre en famille. Magique ! À partir de 4 ans

	 This is the story of a little girl with insomnia, addicted to screens and who constantly puts off bedtime, told by Madame le clown 
and her circus performers. A visual and sound experience to enjoy as a family. Magical! For ages 4 and up

	 De 5 € à 15 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr - 04 67 94 67 80 - 04 67 94 65 80  
15h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

	 DU LUNDI 13 AU VENDREDI 17 OCTOBRE 
>	Bourse aux vêtements hiver - Adultes          
	 Hommes, femmes et enfants à partir de 14 ans, linge de maison, vêtements de sport, chaussures, sacs... 
	 Winter clothing exchange - Adults. Men, women and children from 14 years old, household linen, sportswear, shoes, bags... 
	 Dépôts - Déposit : lundi, 9h00 > 17h00, sur rendez-vous - Ventes - Sale : mardi, 14h00 > 18h00, mercredi, 9h00 > 18h00, 

jeudi, 9h00 > 12h30 - Remboursement et remise des invendus - Reimbursement : vendredi, 11h00 > 13h30
	 Entrée libre. Infos et prise de rendez-vous (le samedi précédent).   

Association BADJ 06 46 57 95 27 - 06 17 22 33 36 - 06 62 49 92 55  
Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

    JEUDI 16 OCTOBRE
> Théâtre, comédie “La Valse des pingouins” 

De et avec Patrick Haudecoeur ainsi qu’avec 9 comédiens et 2 musiciens.
Un chef d’entreprise en quête d’un nouveau marché, organise une grande soirée en l’honneur 
d’un mystérieux investisseur. Mais hélas, rien ne va se passer comme prévu.  
Branquignolesque ! À partir de 10 ans
 A business leader in search of a new market organizes a big party in honour of a mysterious 
investor. But alas, nothing will go as planned.  
Crazy! For ages 10 and up
De 8 € à 35 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr 
20h30. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

	 SAMEDI 18 OCTOBRE 
> “Journée Européenne des Amis de Musées”
	 Organisée par l’association des “Amis des Musées d’Agde”.  

À l’occasion de la 3ème édition de ce rendez-vous dont l’objectif est de fêter et de rendre visible les Amis de Musées en Europe,  
une visite des collections du Musée vous est proposée par petits groupes.

	 For the occasion of the 3rd edition of this meeting, the objective of which is to celebrate and make visible  
the Friends of Museums in Europe, a visit to the Museum's collections is offered to you in small groups.

	 Gratuit. Free. Sur réservation 04 67 94 69 60 
Toute la journée. Musée de l’Éphèbe. Avenue des Hallebardes. Le Cap d’Agde



						       

		   

			    

	

  

> Carte blanche à Yanniss Croze
	 Auteur compositeur et interprète, Yanniss Croze élabore, joue et enregistre en solo toutes ses compositions.  

Découvrez-en davantage sur l’univers de cet artiste accompli qui fit les premières parties de Zazie, Christophe Willem, 
Broken Back, Fred Blondin et Tal. 

	 Singer-songwriter Yanniss Croze develops, performs, and records all of his compositions solo. Discover more about 
the world of this accomplished artist who has opened for Zazie, Christophe Willem, Broken Back, Fred Blondin, and Tal. 

	 Gratuit. Free. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr - 04 67 94 67 80 - 04 67 94 65 80  
18h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

	 SAMEDI 18 & DIMANCHE 19 OCTOBRE
> Journées Nationales de l’Architecture au château Laurens
	 Visites thématiques du monument et du jardin historique. Thematic tours of the monument and the historic garden.
	 Gratuit. Sur réservation. Free. Registration required. www.chateaulaurens-agde.fr - 09 71 00 53 00 

10h00 > 18h00. Château Laurens. Parc de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde

     SAMEDI 18 & DIMANCHE 19 OCTOBRE
>  Fête du Vin Nouveau et du costume traditionnel

Organisée par l’Escolo dai sarret et le Comité des Fêtes d'Agde et du Cap
Depuis plus 90 ans, la tradition veut que chaque année, le Vin Nouveau soit célébré. 
For over 90 years, tradition has held that Vin Nouveau be celebrated every year. 
Samedi 18 et dimanche 19 octobre, toute la journée :
Marché du terroir en présence notamment de producteurs de vin. La Promenade
Local farmer’s market featuring wine producers. La Promenade

Dimanche 19 octobre :
- 10h00 : défilé au départ du Musée Agathois, rue de la Fraternité,  
en présence des groupes et des Belles Agathoises.
- 10:00 am.: parade from the Agathois Museum, rue de la Fraternité, in the presence  
   of the groups and the Belles Agathoises.

- 11h00 : messe solennelle à la cathédrale Saint-Etienne avec l’interprétation de “Lou Vi Nouvel” par l’ensemble vocal Mélopoïa, 
dirigé par Francine Guilhem. À la sortie de la messe, offrande du raisin sur le parvis de la Maison du Cœur de Ville  
et danses folkloriques. 
- 11:00 am.: solemn mass at Saint-Etienne Cathedral with the performance of “Lou Vi Nouvel” by the vocal ensemble 
Mélopoïa, directed by Francine Guilhem. At the end of the mass, offering of grapes on the forecourt of the Maison  
du Cœur de Ville and folk dancing. 
- L’après-midi : spectacle de danses folkloriques avec les groupes La Farandole biterroise,  
La Garriga languedociana, Trad’oc Terssacois et les Danseurs catalans d’Amélie-les-Bains. La Promenade  
(ou au Palais des Festivités en cas de mauvais temps)
- Afternoon: folk dance show with the groups La Farandole béterreroise, La Garriga Languedociana,  
Trad'oc Terssacois and the Catalan Dancers of Amélie-les-Bains. La Promenade (or at the Palais des Festivités  
in case of bad weather).

	 Gratuit. Free. Infos Escolo dai sarret 04 67 94 09 74 - 06 78 52 64 47. Cœur de Ville. Agde



				    				   		   

	 			 

27 > AGENDA

     DU DIMANCHE 19 AU SAMEDI 25 OCTOBRE 
> National Tennis Cup - 37ème édition
Aujourd’hui, la National Tennis Cup est de loin le leader mondial des tournois amateurs.   
Son concept unique de tournoi par classement désigne chaque année un vainqueur  
dans chaque tableau de NC à 4/6 pour les hommes et les femmes.  
Épreuve reine du tennis amateur français, ce tournoi est devenu au fil des éditions 
une véritable institution alliant sport et convivialité, esprit sportif et sens de la fête ! 
D’année en année, le tournoi s’est développé et a vu naître de belles évolutions sportives  
telles que la NTC Junior (un tournoi par année de naissance, à destination des garçons  
et des filles de 9 à 14 ans), la NT’Run, un grand tournoi de double mixte, le Padel,  
le Beach Tennis, le Pickleball… 
Une semaine tennistique festive ponctuée de nombreuses animations…

Today, the National Tennis Cup is by far the world leader in amateur tournaments.  
Its unique ranking tournament concept designates a winner each year in each table 

from NC to 4/6 for men and women. The premier event in French amateur tennis, this tournament has become over 
the years a true institution combining sport and conviviality, sportsmanship and a sense of celebration! 
From year to year, the tournament has grown and seen the birth of great sporting developments such as the 
NTC Junior (one tournament per year of birth, for boys and girls aged 9 to 14), the NT'Run, a large mixed doubles 
tournament, Padel, Beach Tennis, Pickleball, … A festive tennis week punctuated by numerous activities…

	 Entrée libre pour les spectateurs. Infos 04 67 01 03 60 - https://ntc.fft.fr/  
Toute la journée. Centre International de Tennis. 3 avenue de la Vigne. Le Cap d'Agde

	 Ne manquez pas les rendez-vous sportifs ouverts à tous : 
	 Mardi 21 et mercredi 22 octobre : Urban Tennis
	 L’Urban tennis est une pratique libre, fun, ludique et accessible à tous, qui se joue avec des raquettes de tennis  

et des balles mousse sur des terrains de différents formats. 
	  Urban tennis is a free, fun, playful and accessible sport for everyone, played with tennis rackets and foam balls  

on courts of different sizes.
	 Gratuit. Free. Pratique encadrée et matériel de jeu sur place 

10h00 > 18h00. Esplanade Pierre Racine. Le Cap d’Agde 

	 Mercredi 22, jeudi 23 et vendredi 24 octobre : Beach Tennis
	 Venez jouer ou vous initier au Beach tennis, un sport de sable plus qu'un sport de plage !  

Fun, ludique et accessible à tous, il se pratique toute l'année, comme tous les autres sports de la FFT. 
	 Come and play or try Beach tennis, a sand sport more than a beach sport! Fun, playful and accessible to all,  

it can be played all year round, like all other FFT sports. 
	 Gratuit. Free. Pratique encadrée et matériel de jeu sur place. 

11h00 > 17h00. Plage de Rochelongue. Mail de Rochelongue. Le Cap d’Agde 
 
Samedi 25 octobre : NT’Run

	 Trail de 5 et 10 km
	 À partir de 5 €. Au profit de la Ligue contre le Cancer 

Départ : 10h30. Parking du Centre International de Tennis. 3 avenue de la Vigne. Le Cap d'Agde

	
	 MARDI 21 OCTOBRE 
> Collecte de sang
	 Blood donation
	 Entrée libre. Infos et prise de rendez-vous https://dondesang.efs.sante.fr/ 

9h30 > 19h00. Moulin des Évêques. Avenue du 8 Mai 1945. Agde 



										        

		   
								       	 JEUDI 23 OCTOBRE

>  Conférence “Espèces exotiques envahissantes”
	 En partenariat avec le Foodlab de la Capéchade de Marseillan, une soirée ludique (conférence interactive et dégustation 

de produits à base d’espèces envahissantes !) pour tout savoir sur celles qu'on surnomme les “EEE".
	 In partnership with the Foodlab de la Capéchade in Marseillan, a fun evening (interactive conference and tasting  

of products made from invasive species!) to learn everything about those nicknamed “EEE”. Free. Reservation required
	 Gratuit. Sur réservation ADENA 04 67 01 60 23 

18h30. Domaine du Grand Clavelet. Route de Sète. Agde

     DU JEUDI 23 OCTOBRE AU SAMEDI 1ER NOVEMBRE
> Capéchecs - 23èmes Rencontres Nationales et Internationales d’Échecs
       Les rencontres nationales et internationales d'échecs du Cap d'Agde rassemblent chaque 	

       année près de 800 joueurs d'échecs de tous niveaux. Retrouvez les quatre tournois Open  
à cadence classique du samedi 25 octobre au samedi 1er novembre, ainsi que le “Rapide  
du Cap” du lundi 27 octobre au jeudi 30 octobre. Le blitz “Capexpress”, fil conducteur  
de cette fête des échecs, débutera avec un open le lundi 27 octobre en soirée.  
Ce tournoi permettra de sélectionner les participants aux poules de qualification. La phase 
finale se jouera en clôture de l'évènement, le samedi 1er novembre. Musique et évènements 
échiquéens viendront ponctuer les soirées.
The national and international chess meetings of Cap d'Agde bring together nearly 
800 chess players of all levels each year. Join the four Open tournaments at a classic 
pace from Saturday, October 25th to Saturday, November 1st, as well as the “Rapide du 
Cap” from Monday, October 27th to Thursday, October 30th. The “Capexpress” blitz, 
central theme of this chess festival, will begin with an open on the evening of Monday, 
October 27th. This tournament will select the participants for the qualifying rounds. The 
final phase will be played at the end of the event, on Saturday, November 1st. Music and 

chess events will highlight the evenings.

	 Entrée libre pour les spectateurs. Infos www.capechecs.com 
Village Vacances du CCAS. Avenue de la Butte. Le Cap d'Agde

	 VENDREDI 24 OCTOBRE
> Sortie de résidence - Danse Hip-hop “Hé Cœur”
	 Par la Compagnie Dimension 34. 

Une pièce chorégraphique mêlant danse hip-hop et danse contemporaine, qui explore les tensions invisibles  
de notre époque, celles qui nouent les corps, contraignent les élans, et étouffent les souffles. 

	 A choreographic piece mixing hip-hop and contemporary dance, exploring the invisible tensions of our time,  
those which bind bodies, constrain impulses, and stifle breath. 

	 De 3 € à 8 € ; gratuit - de 12 ans. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr - 04 67 94 67 80 - 04 67 94 65 80  
20h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde

	 SAMEDI 25 OCTOBRE 
>  Goûter de l’Art “Les arts asiatiques au musée Guimet : les arts chinois, coréens et japonais”
	 “Asian arts at the Guimet Museum: Chinese, Korean and Japanese arts”
	 Animé par Isabelle Reignier 

Étude de porcelaines, sculptures en bois doré, statuettes Ming Ki, paravents en soie, kimonos…  
Projection commentée suivie d'un goûter participatif. 

	 Screening with commentary followed by a participatory snack. Free. Reservation required
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 

15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde



							     

		   
 

 
	 	

	 SAMEDI 25 & DIMANCHE 26 OCTOBRE
> Reflets de Venise 
	 Profitez des visites festives intitulées “Tableaux vénitiens” pour découvrir les espaces de fête façon bal costumé  

avec le concours de l’association “Reflets de Venise” qui s’attache à récréer les costumes vénitiens les plus extravagants.
	 Take advantage of the festive tours entitled “Venetian Tableaux” to explore costume ball-style party venues  

with the help of the “Reflets de Venise” association, which is committed to recreating the most extravagant Venetian costumes.
	 Gratuit. Free. Infos www.chateaulaurens-agde.fr - 09 71 00 53 00 

Jardin historique du château Laurens. Parc de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde

     DIMANCHE 26 OCTOBRE 
> 37ème Salon de la Carte Postale
Le salon de la carte postale réunit également des collectionneurs de philatélie, vieux papiers,  

monnaies, capsules de champagne, jouets. Il est une véritable mine d'histoires et d'anecdotes, 
où chaque objet a le potentiel de raviver des souvenirs et d'éveiller la curiosité. C'est un lieu  
de rencontre pour les passionnés, où l'on peut partager des récits et découvrir des trésors du passé.
The postcard fair unites philatelists, old papers, coins, champagne capsules, and toys.  
It is a veritable treasure trove of stories and anecdotes, where each object has the potential  
to revive memories and arouse curiosity. It is a meeting place for enthusiasts,  
where one can share stories and discover treasures from the past.
Gratuit. Free. Infos Club des Collectionneurs des Pays d’Agde 04 67 00 39 58  
9h00 > 17h30. Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

	DIMANCHE 26 OCTOBRE
> Spectacle jeune public “Petit Nain cherche des châtaignes” 
	 Par la Cie La Manivelle. Avec Élodie Rabilloud, conte, marionnette, chant et Mariane Farooq, instruments, chant 

À la fois poétique, drôle et captivant, ce conte musical et visuel transporte les jeunes enfants à travers champs et bois  
à la recherche de châtaignes. Heureusement que les animaux de la forêt sont là pour aider Petit Nain dans sa quête ! De 3 à 6 ans. 

	 Poetic, funny and captivating, this musical and visual tale transports young children through fields and woods  
in search of chestnuts. Luckily, the forest animals are there to help Little Dwarf in his quest! For ages 3 to 6. 

	 4,50 € ; 2,50 €. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr  
16h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

     DU LUNDI 27 AU VENDREDI 31 OCTOBRE
> Régate internationale d’Optimist “Opti Cup Cap d’Agde”
      Près de 400 régatiers âgés de 9 à 14 ans, français et étrangers, transforment pendant 5 jours 

le plan d'eau du Cap d'Agde en stade nautique, visible depuis le Centre Nautique et la plage 
Richelieu Est. Cette régate internationale fait partie des sélections pour les championnats 
d’Europe et du Monde d’Optimist. 
Nearly 400 sailors aged 9 to 14, French and foreign, transform the Cap d'Agde waters into a 
nautical stadium for 5 days, visible from the Nautical Centre and Richelieu Est beach.This international 
regatta is part of the selections for the Optimist European and World Championships. 

Jeudi 30 octobre : “Régate IN PORT” sur le bassin central du port,  les Benjamins animeront  
le plan d’eau avec une régate au plus près du public.
Thursday, October 30th “Régate IN PORT” : In the central basin of the port,  
the youngest participants will entertain spectators with a regatta 

 closer to the public.
	 Infos 04 99 43 20 21 - www.centrenautique-capdagde.com 

Centre Nautique. Plage Richelieu Est. Le Cap d’Agde
29 > AGENDA



	

		   
 
								         

 

	 MARDI 28 OCTOBRE 
> Festival de jeux vidéo 
	 Animé par SV Animations. Seul ou en famille, c’est le rendez-vous de tous les gamers de 7 à 97 ans. Au programme : jeux  

de sport, rétrogaming, jeux multi-joueurs et coopératifs, réalité virtuelle, stands de sensibilisation, espaces sports, danse...
	 Alone or with family, it's the meeting place for all gamers from 7 to 97 years old with a program of sports games,  

retro gaming, multi-player and cooperative games, virtual reality, awareness stands, sports areas, dance...
	 Gratuit. Sur réservation. Free. Reservation required. 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 

13h00 > 18h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

     DU MERCREDI 29 OCTOBRE AU DIMANCHE 2 NOVEMBRE
> 26ème Salon Nautique d’Automne

Le Salon Nautique d’Automne du Cap d’Agde est un événement majeur du marché méditer-
ranéen du bateau neuf et d’occasion, ainsi que de l’équipement nautique. De nombreuses 
conférences sur les thèmes de la mer, de la sécurité et de l’innovation, vous invitent à parfaire 
vos connaissances du nautisme. Cette 26ème édition aura l’honneur d’être parrainée par Jean Le 
Cam, navigateur hors normes et icône de la course au large, six fois concurrent du Vendée Globe. “Le 
Roi Jean” a marqué les esprits par son audacieux sauvetage de Kévin Escoffier. Il partagera sa 
passion du large, son regard sur l’avenir, entre anecdotes, convictions et ce franc-parler qui 
fait sa légende.
The Cap d'Agde Autumn Boat Show is a major event in the Mediterranean market for new 
and used boats, as well as nautical equipment. Numerous conferences on the themes of 
the sea, safety and innovation invite you to perfect your knowledge of nautical sports. This 
26th edition boasts the honour of endorsement by Jean Le Cam, an extraordinary sailor and 
icon of ocean racing, who has competed in the Vendée Globe six times. “King Jean” made 
his mark with his daring rescue of Kevin Escoffier. He will share his passion for the open 

sea, his vision for the future, through anecdotes, convictions, and the frankness that has made him legendary.

	 Entrée libre. Infos  www.capsalon.com  
10h00 > 18h00. Zone Technique. Le Cap d’Agde

	 VENDREDI 31 OCTOBRE
> Théâtre Kamishibaï “Lecture spécial Halloween”
	 De 3 à 6 ans. From age 3 to 6. Free. Reservation required
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00  

10h30 > 11h15. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

> Dia de los muertos 
	 Visites thématiques, ambiances lumineuses et sonores sur mesure.
	 Themed tours, tailor-made light and sound ambiances. Free. Reservation required
	 Gratuit. Sur réservation www.chateaulaurens-agde.fr - 09 71 00 53 00 

14h00 > 18h00. Château Laurens. Parc de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde

> Concert “Little Guinguette”
	 Avec Audrey Leclair, chant, cornet, claquettes, David Tavani, clarinette, saxophone et Abel Pamiès, guitare.
	 De Billie Holiday à Sidney Bechet en passant par Joséphine Baker, le trio nous interprète avec brio les grands standards  

de Jazz ainsi que les petits trésors oubliés des années 1930-1940. 
	 From Billie Holiday to Sidney Bechet and Joséphine Baker, the trio brilliantly performs great jazz classics as well as 

forgotten gems from the 1930s and 1940s. Reservation required
	 4,50 € ; 2,50 €. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 

18h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde



					    		   
									       
	  
 

		   
										           
 

     VENDREDI 31 OCTOBRE
>  La Nuit du Trail

Munis de votre lampe frontale, venez découvrir de nouvelles sensations  
sur des parcours urbain/nature de nuit avec deux circuits solos de 6 et 12 km  
et un circuit enfant sur le complexe Rivalta.
Equiped with your headlamp, come and discover new sensations on urban/nature 
trails at night with two solo circuits of 6 and 12 km and a children’s circuit.
Infos et inscriptions Direction des Sports 04 67 94 65 60 - www.ats-sport.com 
Départ : 18h30. Palais des Sports. Boulevard des Hellènes. Agde

 NOVEMBRE
	 SAMEDI 1ER NOVEMBRE
> Histoires parallèles “Folies de trop” 
	 Jeu de rôle grandeur nature en immersion dans une soirée en 1925, avec buffet et cocktail inclus. 
	 Live-action role-playing game set in 1925, with buffet and cocktails included. Reservation required
	 Entrée payante. Sur réservation www.chateaulaurens-agde.fr - 09 71 00 53 00 

14h00 > minuit. Château Laurens. Parc de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde

	 DIMANCHE 2 NOVEMBRE
> Visites mortelles 
	 Visites thématiques, ambiances lumineuses et sonores sur mesure pour découvrir une fiction mortelle  

avec pour cadre le château Laurens. 
	 Themed tours, tailor-made light and sound ambiances to discover a fictional tale set in the Laurens castle. 

Reservation required
	 Entrée payante. Sur réservation www.chateaulaurens-agde.fr - 09 71 00 53 00 

10h00 > 17h00. Château Laurens. Parc de Belle-Isle. Avenue Raymond Pitet. Agde

>  Concert “Magies & Elixirs”
	 Avec Sylvie Vilacèque, soprano, Emmanuelle Zoldan, mezzo, Dominique Desmons, ténor, Guillaume Terrisse, baryton, 

Maîtrise de l’Ecole de Musique, les Chœurs d’Agde Musica, accompagnés de Sabine Liguori au piano. Direction, Éric Laur
	 Magie blanche et noire, élixirs et potions, sorcières et mages...  

Assistez à un spectacle musical préparé dans les chaudrons d’Agde Musica !
	 White and black magic, elixirs and potions, witches and mages… Attend a musical show prepared in the cauldrons 

of Agde Musica!
	 18 € ; 15 €, prévente et réduit.  

Réservation www.agdemusica.fr et sur place, 1h avant le concert. Infos 06 11 95 54 41 
15h30. Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère. Agde
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 	 MARDI 4 & MERCREDI 5 NOVEMBRE
> Golf - Trophée Séniors
	 Tarifs et horaires se renseigner 04 67 26 54 40 

Golf International. 4 avenue des Alizés. Le Cap d’Agde

     MARDI 4 NOVEMBRE
> Théâtre, drame “Inconnu à cette adresse” 

D’après l’œuvre de Kressmann Taylor avec Jean-Pierre Darroussin et Stéphane Guillon.
Dix-neuf lettres entre deux amis allemands, l’un artiste, l’autre galeriste et Juif, à l’heure  
de la montée du nazisme. Qui est le bon ? Qui est le méchant ?  
Qu’aurions-nous fait à leur place ? À partir de 12 ans
Nineteen letters between two German friends, one an artist, the other a gallery owner  
and Jewish, at the time of the rise of Nazism. Who is the good guy? Who is the bad guy? 
What would we have done in their place? For ages 12 and up
De 8 € à 35 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr 
20h30. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée. Rond-point du Carré d’As.  
Le Cap d’Agde

	 JEUDI 6 NOVEMBRE
> Séance “Le Club” - “Hôtel du Nord”
	 De Marcel Carné (1938). En collaboration avec Les Amis du Club et le Lycée Auguste Loubatières, revisitez vos classiques ! 

Projection suivie d’une discussion avec les intervenants. 
	 Film screening followed by a discussion.
	 5,50 €. Infos 04 67 00 02 71 - www.cineagde.com 

18h15. Cinéma Le Travelling. Rue des Tuileries. Agde

	 VENDREDI 7 NOVEMBRE
> Fête des morts occitane “Martror”
	 Départ de l’école de la Calandreta Dagtenca. Après un passage au Musée Agathois, la déambulation rejoindra 

la place de la Marine pour le rituel des messages à nos morts et le lancement des petites nacelles dans l’Hérault. 
	 Departure from the Calandreta Dagtenca school. After a visit to the Agathois Museum, a stroll will lead to the place  

de la Marine for the “messages-to-the-dead” ritual and the launch of the small vessels into the Hérault. 
	 Gratuit. Free. Infos www.calandretadagtenca.fr 

Départ : 18h00. École Calandreta Dagtenca. 46 rue Brescou. Agde

> “Profs en Scène”- Concert “Tribute to Cabrel”
	 Avec Maxime Jallon, Wakan Tronquet, Benoît Guillou et Benjamin Michel.  

Un hommage musical et poétique, à l’image de Francis Cabrel. Avec 4 artistes sur scène (accordéon, percussions, guitares 
et harmonica), retrouvez ses plus belles chansons reproduites avec beaucoup de fidélité, à la fois épurées et acoustiques. 

	 A musical and poetic tribute to Francis Cabrel. With 4 artists on stage (accordion, percussion, guitars and harmonica), 
discover his most beautiful songs reproduced with great fidelity, both refined and acoust

	 De 5 € à 10 € ; gratuit - de 12 ans 
Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr - 04 67 94 67 80 - 04 67 94 65 80  
18h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde 
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     DU VENDREDI 7 AU VENDREDI 21 NOVEMBRE 
> Le mois du film documentaire “Métamorphoses”

Le thème “Métamorphoses” de cette 26ème édition résonne comme une invitation à explorer 
les multiples formes de transformations qui traversent et façonnent nos vies et nos sociétés. 
Dans le cadre de cet événement national, la MAG vous a concocté trois rendez-vous  
afin de découvrir ou redécouvrir cette variante du 7ème Art.
 
The “Métamorphoses” theme of this 26th edition resonates as an invitation to explore  
the many forms of transformation that cross and shape our lives and societies.  
As part of this national event, MAG has put together three events for you to discover  
or rediscover this variant of the 7th Art.
 
Vendredi 7 novembre  à  18h30 : “La disparition des Lucioles”
Réalisé par Vincent Marie (2024 - 52 mn). En présence du réalisateur. 

La disparition des lucioles propose une immersion dans les paysages des espaces ruraux  
à travers les œuvres dessinées de grands auteurs du 9ème art.

	 La disparition des lucioles (The Disappearance of Fireflies) offers an insight into rural landscapes through the drawings  
of some of the greatest artists of the 9th art.

	 Vendredi 14 novembre  à  18h30 : “L’harmonie des mécaniques”
	 Réalisé par Fanny Cestier (2024 - 52 mn). En présence de la réalisatrice. 

Dans l’antre du garage de Marc, au cœur des moteurs, se joue une symphonie mécanique bien huilée  
dont il est le chef d’orchestre. Marc est un virtuose.

	 In the lair of Marc's garage, among the engines, a well-oiled mechanical symphony is played out,  
of which he is the conductor. Marc is a virtuoso.

	 Vendredi 21 novembre  à  18h30 :  “Knit’s Island”
	 Réalisé par Ekiem Barbier, Guilhem Causse et Quentin L’helgoualc’h (2023 - 95 mn) 

Quelque part sur Internet existe un territoire de 250 kilomètres carrés dans lequel des individus se regroupent en communautés 
pour simuler une fiction survivaliste. Dans ce “jeu” vidéo, les réalisateurs du film sont partis à la rencontre des participants 
qui le peuplent.

	 Somewhere on the Internet there is a territory of 250 square kilometres in which individuals gather in communities 
to simulate a survivalist fiction. In this video “game”, the filmmakers set out to meet the participants who populate it.

	 Gratuit. Sur réservation. Free. Reservation required. 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 
Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

	
	  SAMEDI 8 NOVEMBRE
> “Book Club Ados”
	 La librairie “La promenade au Phare” et la MAG s’associent pour créer un club lecture à destination des adolescents  

afin qu’ils échangent sur leurs œuvres préférées ! Goûter participatif.
	 The bookstore “La promenade au Phare” and MAG are joining forces to create a reading club for teenagers  

so that they can discuss their favourite works! Participatory snack.
	 16h00 > 18h00. Librairie “La Promenade au Phare”. 31 rue Brescou. Agde 



					    		   
									       
	  
 

 
 

 
 

    SAMEDI 8 NOVEMBRE
> Kick’s Night
       Prenez place aux abords du ring et vivez l’intensité du Kickboxing, du Full Contact  
       et du K1Rules. Pour cette 17ème édition, la soirée débutera avec la nouvelle génération  

de combattants avec 7 combats amateurs dans les règles du Kickboxing ou du K1,  
suivis de 11 combats pros, dont 2 Championnats du Monde (poids lourds et légers) 
d'un Championnat Européen des mi-lourds, du fameux tournoi Kick's Night Tournament  
et des combats nationaux et internationaux avec notamment les Agathois Rudy Rousset,  
Lou Solves et Nicolas Wamba qui enflammeront le Palais des Sports.
Take a ringside seat and experience the intensity of Kickboxing, Full Contact and K1 Rules.  
For this 17th edition, the evening will begin with the new generation of fighters with 7 amateur 
fights in the rules of Kickboxing or K1, followed by 11 professional fights, including 2 World 
Championships (heavyweight and light), a European Championship of light heavyweight, the 
famous Kick's Night Tournament and national and international fights with notably the Aga-
thois Rudy Rousset, Lou Solves and Nicolas Wamba who will set the Palais des Sports alight.

	 30 € sur place ; gratuit - de 11 ans ; 25 € en prévente à l’Office de Tourisme Cap d’Agde Méditerranée.  
Infos Kick Boxing Club Agathois 06 61 77 73 23 
Ouverture des portes : 17h00 - Début des combats : 18h00 - Palais des Sports. Boulevard des Hellènes. Agde

     DU SAMEDI 8 AU MARDI 11 NOVEMBRE 
> “Passion Chocolat”, un salon gourmand 
Ne manquez pas ce rendez-vous sensoriel qui célèbre ses 10 ans !  
De nombreux exposants principalement issus de notre belle région vous attendent :  
chocolatiers, pâtissiers et confiseurs vous feront découvrir leurs délicieuses créations  
chocolatées et sucrées… Démonstrations, concours, ateliers, expositions, conférences,  
vente de gourmandises sont au programme de ces journées fortes en chocolat !
Avec la présence exceptionnelle de Mercotte, marraine de cette 10ème édition.
Don’t miss this sensory event which is celebrating its 10th anniversary! Many exhibitors, 
mainly from our beautiful region, await you: chocolatiers, pastry chefs and confectioners 
will introduce you to their delicious chocolate and sweet creations…  
Demonstrations, competitions, workshops, exhibitions, conferences, and sales of confectionery  
are on the program for these chocolate-filled days!

	 2 € ; gratuit - de 14 ans accompagnés d’un adulte. Infos passionchocolat.ville-agde.fr 
10h00 > 19h00. Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

	 DIMANCHE 9 NOVEMBRE 
> Bal, thé dansant 
	 Animé par Denis Pelligrini. Buvette sur place
	 10 €. Infos COMHA 06 12 99 59 65 

14h30. Palais des Festivités. Avenue Paul Balmigère. Agde

	 MERCREDI 12 NOVEMBRE
> Journée de conférences “L’écho des murs : quand les bâtiments racontent Agde”
	 Organisée conjointement par le service des Archives municipales d’Agde et le Groupe de Recherches Historiques Agathoises 

(GRHISTA) 
Cette journée s’attachera à documenter l’évolution de quelques bâtiments qui ont dû plusieurs fois s’adapter 
et changer de fonction : Mairie, Moulin des Évêques, Fort de Brescou, Médiathèque/Théâtre, Musées … 

	 This day will focus on documenting the evolution of several buildings which have had to adapt and change several 
times: Town Hall, Moulin des Évêques, Fort Brescou, Media Library/Theatre, Museums... Free. Reservation required

	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 60 80  
9h00 > 17h00. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. 
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     MERCREDI 12 NOVEMBRE
> Théâtre, comédie policière “Les Aventuriers de minuit” 

De Julien et Florence Lefebvre avec Ludovic Laroche, Jeanne Réot, Stéphanie Bassibey  
ou Émilie Cazenave, Pierre-Arnaud Juin et Nicolas Saint-Georges.
Des docks embrumés de Londres à la mystérieuse lande de la frontière écossaise, 
d’énigmes en tribulations, Arthur Conan Doyle et Jules Verne vont enquêter afin de venir 
en aide à un homme injustement arrêté. Passionnant ! À partir de 10 ans
From the foggy docks of London to the mysterious moors of the Scottish border,  
from enigmas to tribulations, Arthur Conan Doyle and Jules Verne will investigate in orderto 
help a man unjustly arrested. Fascinating! For ages 10 and up
De 6 € à 25 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr 
20h30. Palais des Congrès Cap d’Agde Méditerranée. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

	 VENDREDI 14 NOVEMBRE 
> Dîner-spectacle “Loli Tour 80”
	 Tous les tubes, chantés et dansés, des années 80. 

55 € (entrée, plat, dessert et toutes boissons incluses). Sur réservation 04 67 26 82 82 
20h30. Casino Barrière. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

	 SAMEDI 15 NOVEMBRE
> “Le Quartier des Artistes”
	 Avec l’association Danz’Art. Un collectif associatif uni pour un Quartier en Joie. Au programme, jeux, musique, clown,  

arts de rue, chansons françaises, hip-hop, salsa...
	 A united collective for a Joyful Neighbourhood. On the program: games, music, clowns, street arts, French songs,  

hip-hop, salsa...
	 Gratuit. Free. Infos DanZ’Art 06 88 55 69 06 

14h00 > 17h00. Place du 18 Juin. Agde

	 DIMANCHE 16 NOVEMBRE
>  Concert “Bel Canto”
	 Un concert exceptionnel avec Marie Zaccarini soprano, Thierry Cartier baryton, Ksenia Illycheva théorbe de l’Académie  

de l’Opéra Royal de Versailles.  
Au programme : musique baroque sacrée à la Chapelle Royale de Versailles. 

	 An exceptional concert with Marie Zaccarini, soprano, Thierry Cartier, baritone, Ksenia Illycheva, theorbo from  
the Royal Opera Academy of Versailles. On the program: sacred baroque music at the Royal Chapel of Versailles. 

	 16 € ; 12 €, prévente et réduit. Réservation www.agdemusica.fr et sur place, 1h avant le concert. 
Infos 06 11 95 54 41 
15h30. Cathédrale Saint-Etienne. Rue Louis Bages. Agde



					   

		   
										           
  

 

 
 

    DU VENDREDI 21 AU DIMANCHE 23 NOVEMBRE
> Golf - Grand Prix du Cap d’Agde
	 Les meilleurs joueurs français amateurs réunis sur le parcours du Golf International  

du Cap d’Agde qui s’impose aujourd’hui comme l’un des plus prisés du Sud de la France.
France's top amateur players gathered on the Cap d'Agde International Golf Course,  
now one of the most popular in the South of France.
Tarifs et horaires, se renseigner 04 67 26 54 40 
Golf International. 4 avenue des Alizés. Le Cap d’Agde

	 DIMANCHE 23 NOVEMBRE 
>  Rallye Pédestre 
	 Au profit des associations locales “SNSM”et “AASS34”.
	 8h30 : accueil et dernières inscriptions - 9h : départ du rallye pédestre (9 km)
	 12h30 : arrivée suivie d’un apéritif, paëlla géante, remise des prix, tombola... 
	 27 €, repas compris (paëlla, fromage, dessert, vins et café) + 1 ticket de tombola  

Sur réservation Rotary Agde - Cap d’Agde rotary-agdecapdagde@myassoc.org - 06 24 97 69 13  
Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

	 MARDI 25 NOVEMBRE 
> Loto gourmand
	 Nombreux lots à gagner. Lotery with many prizes to win.
	 10 €. Inscriptions à l’accueil du Casino Barrière. Infos 04 67 26 82 82 

14h30. Casino Barrière. Rond-point du Carré d’As. Le Cap d’Agde

	
	 VENDREDI 28 NOVEMBRE
> Théâtre “Cyrano de Bergerac” 

	D’Edmond Rostand avec 10 comédiens et 1 violoniste.
Chants, musique, combats sont au service de cette version éminemment sonore, rythmée  
et fidèle au chef d’œuvre de Rostand. L’occasion d’apprécier des partitions de musique  
et de chants inédites retrouvées, dont certaines écrites par Rostand et son épouse.  
À partir de 12 ans
	Songs, music, and battles are all part of this eminently sonorous, rhythmic version, 
faithful to Rostand's masterpiece. The opportunity to appreciate previously unpublished 
scores of music and songs, some of which were written by Rostand and his wife.  
For ages 12 and up
	De 6 € à 25 €. Infos et réservations www.saisonculturelle-agde.fr 
20h30. Théâtre Agathois. Rue Jean-Jacques Rousseau. Agde
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	 SAMEDI 29 NOVEMBRE 
> Goûter de l’Art “Le Moyen-Âge”
	 Animé par Isabelle Reignier
	 De Cimabue à Della Francesca, évolution de la peinture italienne entre le XIIIème et le XVème siècles.  

Projection commentée suivie d'un goûter participatif. 
	 “The Middle Ages” From Cimabue to Della Francesca, evolution of Italian painting between the 13th and 15th centuries.  

Screening with commentary followed by a participatory snack. Free. Reservation required 
	 Gratuit. Sur réservation 04 67 94 67 00 - www.mediatheque-agde.fr 

15h30. Médiathèque Agathoise. Place du Jeu de Ballon. Agde

> Concert “Orgues en Agde”
	 Avec Lidwine Sabatié, soprano, Cécile Roux, clarinette et son ensemble, Sophie Parmentier, orgue.
	 Entrée et participation libres. Infos www.orgues-agde.fr 

18h00. Cathédrale Saint-Étienne. Rue Louis Bages. Agde

	 DIMANCHE 30 NOVEMBRE 
> Bal, thé dansant 
	 Animé par Denis Pelligrini. Buvette sur place
	 10 €. Infos COMHA 06 12 99 59 65 

14h30. Moulin des Évêques. Avenue du 8 mai 1945. Agde

> Concert “Haydn-Mozart” 
	 Avec l’ensemble instrumental et vocal de Montpellier, direction Franck Foncouberte  

et l’ensemble vocal Mélopoïa, direction, Francine Guilhem
	 Une Messe Brève, un Te Deum, deux chœurs et une soliste pour cette soirée classique.
	 A Short Mass, a Te Deum, two choirs and a soloist for this classical evening. 
	 18 € ; 16 € en prévente (à la librairie “La Promenade au Phare”) ; gratuit - de 18 ans  

Infos et réservation www.melopoia.fr - 06 09 51 49 84 
15h30. Église Saint-Sever. Rue Saint-Sever. Agde
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